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Obligațiunile împrumutului deînzestrareeșlte la sorti
Au e$lt 51 obligațiuni cu premii mari

Cu ocazia tragerei a 7-a ce a avut loc pe ziua de 1 August la serviciul datoriilor publice de pe lângă 
ministerul de finanțe, au eșit la sorți următoarele 51 obligațiuni cu premii mari:

Un premiu de Lei 3,000.000 cu No. 3.345.001.
2 premii â Lei 1,000.000 cu numerele 262.190; 1215555.
3 premii ă Lei 500.000 cu numerele 37571, 581815, 2180827.
4 premii â Lei 250,000 cu n-rile 998880, 1509640, 1941572, 1941573.

41 premii â 100.000 Lei fiecare cu numerile:
74257 548425 1207815 1404259 2121748 2736111 2945637 3174579 3508238

132415 549480 1215552 1417169 2148923 2736112 3018540 3217083 3544477
185083 654228 1216298 1726429 2189908 2823331 3051313 3300977 3580449
270570 886032 1287073 1950874 2488184 2936362 3147556 3434327 3628883
369993 1093086 1350468 2054976 2531268 . <

9069 Obligațiuni â 1200 Lei:
6 901-920 220 701-720 453.981-454.000 797.281-300 1.051.801-820
9 521 - 540 220.881-900 459 521-540 797 561-580 1.057.961-980

16.401—420 224.121—140 461.561-580 813 681-700 1.060 921 -940
23 621-640 234.061-080 478 401-420 824 421-440 1.069 541-560
29 981-30000 239 761—780 516 341-360 845.201-220 1 077.201-220
37.561-570 245.961-980 533 401-420 859.101-120 1 078 621-640
37572—580 252.241—260 548 421-424 872161-180 1.078 961-980
38 281 - 300 262 181—189 548 426-440 881 801-820 1.092.301-320
40.201—220 262.191-200 548 881-900 886 021-031 1.093 081-085
46521-540 262.481-500 549 461-479 886.033-040 1.093 087-100
53 601 - 620 266 461-480 568 221-240 888.561-580 1.108 381-400
71.001-020 270.561-569 570 701-720 901 721-740 1.123 761-780
71.581 — 600’ 270 571-580 570 841-860 913 041-060 1.127.201-220 ;
74.241—256 278.741-760 573.361-380 921.901—920 1.133.861-880
74 258-260 281 421-440 576.921-940 926 901-920 1.141.441-460
98 141-160 283.541-560 581.801-814 943 401—420 1 161.061-080

104.781-800 304 941-960 581 816-820 960.541-560 1 179.321-340 ,
114461-480 306.981-307.000 586 281-300 960 841—860 1.179 901-920
132 401-414 328 101-120 588.381—400 964 101-120 1.181 621-640
132 416-420 336 161-180 624 161—180 974 561-580 1.190 461-480
137 161-180 340.421—440 638 601 - 620 985.401-420 1.196 481—500
137 221-240 343.421-440 641.341-360 998 861-879 1.200 801-820
139 401-420 369 981-992 642.901-920 1 001.821-840 \ 1.203 961-980
145.701-720 369 994 654 221-227 1.006 081-100 1.204 201-220
146.981-147.000 370 000 654 229-240 1 013 341—360 1.207 801-814 . .
153.721-740 372 961—980 667301-320 1.014.441-460 1.207.816-820 .
156 061 - 080 393.141—160 672 561-580 1.020.841-860 1.215541—551
165 941-960 397.441-460 705161-180 1 030 261-280 1.215 553-554
185.081 - 082 412.481-500 718.001-020 1.030.821 840 1.215 556-560
185 084-100 423 501—520 722 441-460 1.031.181-200 1.216.281—297
187 861-880 438 581-600 724.361-380 1.037 861-880 1 216 299 300
209 801—20 449.421-440 747 861-880 1.040.801-820 1.232.421-440
212.101—120 450.641-660 783.761—780 1.046.521-540 1.235 981-1 236000
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1.239.161—180
1.247.121—140
1.252.581-600
1.270.981—1,271.000
1.271581 — 600
1.272.401—420
1.272.761—780
1.277.321—340
1.283.641—660
1.286.341—360
1.287.061—072
1.287.074—080
1.290.501-520
1.302.121-140
1.302.241—260
1.307.541—560
1.311.561—580
1.318.141 — 160
1.329.401—420
1.330.241—260
1.348.541—560
1.350.461-467
1.350.469—480
1.373.481-500
1.383.261-280
1.395.961-980
1.396.501-520
1.397.641-660
1.401.021-040
1.404.241—258
1.404.260
1.406.241—260
1.413.121—140
1.417.161—168
1.417.170-180
1.418.961-980
1.463.961—980
1.464,241—260
1.471.821—840
1.505.261—280
1.509.621—639'
1.528.021—040
1.528.881—900
1.533 901-920
1.540.701—720
1.558.061-080 .
1.558.621—640
1.559.381—400
1.567.301-320
1.595261-280
1.604.181—200
1.612.181—200
1.617.361-380
1.626.141—160
1.632.421—440
1.642.961-980
1.680.981—1681.000
1.684.681-700
1.692.921-940
1.699.721—740
1.709.881-900
1.724.261-280
1.726.421-428
1.726.430-440
1.733.681—700
1.749.841-860
1.775.621-640
1.780701-720

1.794.461—480 
1.800.261—280 
1.812,381—400 
1.817.021-040 
1.817.801—820 
1.837.001—020: 
1.850041—060 
1.853.641—660 
1.860.681—700 
1.871.241-260 
1.874.681—700 
1.889.421-440 
1 906 881-900 
1.913.061—080 
1.917.341-360 
1.927.001—020 
1.927 901—920 
1.938.421—440 
1.941.561-571 
1.941:574—580 
1.944.081-100 
1 944 341—360 
1.950,861—873 
1.950,875-880 
1 956.301-320 
1.958,601-620 
1.976381—400 
1.983,681—700 
1.990.341-360 
1.990.741—760 
2.004.741-760 
2.021.061-080 
2.023.281-300 
2.040.041-060 
2.040.581-600 
2.046.721—740 
2.047 381—400 
2 051.121—140 
2.052.301-320 
2.053.721—740 
2.054.961—975 
2 054.977-980 
2.060.201—220 
2 067.781—800 
2.074.021-040 
2.076.821-840 
2 084.401—420. 
2.101.901-920 
2.121.241—260 
2.121.741—747 
2,121.749 — 760 
2.130.881-900 
2.140.941—960 
2 148.921—922 
2148.924-940 
2.153.241—260 
2.155.541-560 
2.157.561-580 
2.158.061 — 080 
2.167.701—720 
2.172.461-480 
2.180.821—826 
2.180.828—840 
2.182.001- 020 
2.189.901—907 
2.189.909-920 
2.191.441-460 
2.212.321-340

2.236 861—880 
2.287601-620 
2.292.161 —180
2.302 981-2.303.000
2.311.921-940
2 314 561-580
2.317 641 — 660
2 323 521-540
2 330.381-400
2.332.321—340
2.333.581—600'
2.334.261—280
2.335.641-660
2.349 361—380
2.365.941—960
2.385.361—380
2.406.341—360
2 421.701-720
2.425.881-900 
2.427.801—820.
2.453 201-220
2.459.801—820
2.461.161-180
2 468 361-380
2.473.481-500
2.474 341-360
2.480 501—520
2.488.181—183
2.488.185-200
2.491.641-660
2.508.341—360
2 517.121-140
2 523.461-480
2.529.901-920
2.531.261—267
2.531.269-280
2.536.541-560
2.557.621—640
2.564.981-2565.000
2 581.481-500
2.584 521-540
2.592.041-060
2.650.721-740
2.660.061-080
2 665.681-700
2.691.601—620
2.695.661-680
2.703.581-600
2.730.361-380
2.736.101-110
2.736.113-120
2.746.521-540
2.767.161—180
2.769.221-240
2.776.601-620
2.777.261-280
2.794.801 — 820
2.803.141—160 
2 806 241-260
2.818.161-180
2.820.961-980
2.822 261 - 280 
2 823.321 -330
2.823 332-340
2.823.461-480
2.825.301-320
2.844 761-780
2.847.141-160

2.847.361-380
2.847 981—2.848003
2.854 761—780 
2.862.541-560
2.865.901-920
2.876.761—780
2 890.761-780 
2.896.521-540 
2.924,721 -740
2 924.921—940 
2.933.741-760
2.936.361—363
2.936.363—380
2.940.621 - 640
2.945.621—636
2.945.638—640
2,948.861-880
2 968.481—500
2.968 801-820
2 971.001-020
2 971.561—580
3,000.621—640
3009.901-920
3.018.521-539
3 022.981-3.023000
3.030 781-800
3 032.501-520
3.043.141—160
3.045.661 - 680
3,051.301-312
3,051.314-320
3 054981—3.055000 
3083 881—900
3.088.881-900
3092.661-680
3.093.141—160
3.093 461-480 
3.102.401-420
3102 821-840
3.108.861-880
3.120.501-520
3121.161-180
3 122.221-240
3 131.821-840 
3.147.541-555 
3.147.557—560 
3.149 641 - 660 
3.149 941-960
3.171.781—800
3.174.561-578
3.174.580--------
3.188.741-760
3.201.761—780
3.208.901-920
3.209.281-300
3.210.081-100
3 214.861-880
3 217.081-082
3.217.084-100
3 220.701—720
3 235.461-480
3248 141-160
3.248.321 -340 
3,248 721-740
3 253 381 - 400
3 269 061-080
3.269.221-240
3.275.661—680

3.280 081—100
3,298.121-140
3 300.961—976
3 300.978-980
3.306.901-920
3.316 501-520
3.324.341 - 360
3.326 841—860
3.342 541-560
3,345.00*2-020
3 347.341—360
3,353.241 — 260
3.381.341-360
3.383.181—200
3.388.361—380
3.424.981-3.425000
3,426.461-480
3.434.321-326
3.434 328-340
3.448 001-020
3.459 981-3.460.000
3.469.321-340
3.482 641-660
3.486.221—240
3.486.341—360
3.486.941 — 960
3.492.481—500
3.501 181-200
3.501.561 — 580
3.506.821-840
3.508.221—237
3 508,239-240
3.512.241-260
3 544.461-476
3.544.478-480
3.545.501-520
3.555 761-780
3.569.181 - 200
3.571.281—300
3.573.061—080
3.573.781—800
3.576.881-900
3.578 061—080
3.580.441—448
3.580.450-460
3.601.201—220
3.603.361—38 J
3.608 581-600 
3.626.281-300
3.628 801—820
3.628 881-882 
3628.884-900
3 644.741-760
3.662.821-840
3 668.781-800 
3.675.661-680
3.686.541-560
3.686.881—900
3.698.181—200
3.708.621-640
3.711.401-420
3.721.501-520
3.731.661-680
3.733.881-900
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Calendarul norocului
Der Glückskalender für jedermann 
A szerencse naptára

Cititi cu atenjiune — —~ 
Genau lesen und beachten 
Olvassa figyelemmel ——

Calendarul tragerilor următoare: 
Kommender Ziehungskalender: 
A következő húzások naptára:

15.
20.
20.

August 1936 Loteria de stat
„ 3% Viile de Paris em. 1910
„ 4%Dommage de Guerre em. 1923 

Septemb. 372% Comunale București em. 1921

5. „
10. „
15. „
20. „

1. Oktober
10.
15.
15.

n

n

4% Dommages de Guerre em. 1921
2% Ville de Paris em. 1898
4 7o Dommages de Guerre em. 1923 

Loteria de stat
4% Dommage de Guerre em. 1923
5% Credit National em. 1920
4 7o Dommage de Guerre em. 1922
4% Dommage de Guerre em. 1921 

Loteria de stat clasa patra
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Credit National 5% Em. 1920
Tragere dela 1 August 1936

No. 2 286.286 1.000.000 Fr. No. 1 973870 50.C00 Fr.
„ 6.438.702 500 000 H „ 3.860.959 50 000 1»

„ 156.000 200.000 H „ 4.206,341 50.000 H

„ 1.101.383 200000 >1 „ 5.641.054 50.000 M

„ 4 989.220 100.0C0 fl „ 7 387.642 50.000 H

. „ 5 674.094
„ 6.233.948

100-000'
100.000

„ 7.721.802 50.000 j»

2.266.614 2.446.614 2.636.614 2,866.614
3.266.614 3.446614 3.636 614 3 866 614
4.266 614 4.446.614 4.636614 4.866 614
5 266 614 5.446.614 5 636 614 5 866.614

Viile de Paris 37» Em. 1871
Tragerea dela 20 Iulie 1936

No. 275 356 100.000 Fr. No. 727 767 50.000 Fr.
„ 1.194.363 50.000 „

Cu 500 Francs:
88.901 â 999 89000 155 901 â 999

156 000 845.401 â 500 1.101.301 â 400
1.355201 â 300 1.459.601 â 700 1.973.801 ă 900
2.000201 â 300 2.007.901 â 999 2008 000
2 286 201 ă 300 3527.801 ă 900 3.860.901 ă 999
3 861000 3.937.701 â 800 4,206.301 ă 400
4 989.201 â 300 5.289.301 â 400 5.369.801 â 900
5.511.401 ă 500 5 641.001 ă 100 5.674.001 â 100
6.164.901 ă 999 6.165.000 6.233.901 â 999
6 234000 6.438.701 â 800 6751.001 â 100
6.867.401 ă 500 7.081 301 ă 400 7.387.601 ă 700
7.721.801 ă 900

Credit National 6% Em. 1923
Tragerea dela 1 August 1936

No. 906614 100.000 Fr. No. 406 614 50.000 Fr.
„ 1.906614 100.000 „ „ 1.406.614 50.000 „
„ 2 906614 100.000 „ „ 2.406.614 50.000 „
„ 3.906 614 100.000 „ „ 3.406 614 50.000 „
„ 4906.614 100.000 „ „ 4.406.614 50.000 „

: „ 5.906.614 100.000 „ „ 5.406.614 50.000 „

Cu 10.000 Francs:
496 614 666.614 1.496.614 1.666.614

2 496 614 2.666.614 3.496.614 3666.614
4.496 614 . 4666.614 5.496.614 5 666.614

Cu 5000 Francs:
46614 26.614 86.614 : 116.614

1046.614 1.026 614 1.086.614 1.116614
2.046.614 2.026 614 2.086.614 2.116614
3.046.614 3.026 614 3 086.614 3.116614
4,046.614 4.026.614 4.086.614 4.116.614
5.046.614 5.026 614 5.086 614 5.116614

266.614 446 614 636614 866.614
1.266.614 1.446.614 1.636614 1.866.614

Cu 10.000 Francs:
196.479 333.361 466.025 496.799 653.731
690.511 713.682 773.828 1.108.490

Cu 1000 Francs:
1.281.350

43.383 47.606 49.415 99.783 104.965 104.969
105.604 119.537 126 638 138.362 160.094 202.954
208.611 232.088 294.382 317 859 328.585 378.400
392 563 407.334 414.931 426.876 430.678 452.089
461.448 496.792 504.479 530 269 537.901 537.909
557.738 626.106 628 445 630.237 630 240 643.068
669.729 670.338 673.786 686 641 722.576 729.461
742.862 768.518 787.346 791.329 807.923 810.189
822.139
926.975

824.551 850.508 876.848 894412
949.454 977.645 998.925

899.134

1.016.479 1.019.729 1.039.182 1.041.224 1.051.620
1.063594 1.066.447 1079.164 1.081.392 1 098 169
1.099.128
1.192.354

1.105.563 1.108.483 1.179750
1.268.659

1.180.924

Viile de Paris 5%%
Em. 1934

Tragerea dela 25 Iulie 1936
No. 401.539 500000 Fr,

76.899 100.000 19

II 497 819 50000 1»

11 252.639 20.000 M

n 647 610 20.000 1)

Cu 10.000 Francs •

51.969 60 699 ‘ 96 469 168.289 189.049
350.249 414.199 476.629 503 319 634.219

Cu 5000 Francs:
1.459 28.319 65.079 100.389 112.889 165.759

195.939 263.329 344129 353.939 362.589 379 989
386.009 393.739 404829 489.159 533.499 585.409

634.109 637.789 721.399 742.319

Nu uitați, să achitați, rata pe luna 

August și Septembrie 
Numai în cazul, când achitați în timp ratele, participați la tragrei.
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4% Dommages de Guerre
Em. 1921

Tragere dela 15 Iulie 1936
Premii ă Francs 1,000.000 Seri 137096 Nr. 16

Toate celelalte numere din seri de mai sus au 
eșit cu câte Frcs. 250.

5% (acuma 4%) Dommages 
de Guerre Em. 1922

Tragere dela 10 Iulie 1936.
Serii: 20662 149364 161286
Premii: ă Francs 250 000 Seri 20662 Nr. 17

ă Francs 100.000 Seri 149364 Nr. 1 3.
Toate celelalte numere din 3 serii de mai sus 

au eșit cu câte Francs 312.50. '

5% (acuma 4%) Dommages 
de Guerre Em. 1923

Tragere dela 20 Iulie 1936.
Serii:

38566 81624 189522 347123 377230
39873 106661 256033 359847 385726
63754 120761 328271 374656 389394
78445 127552 344874 374767 390025

Premii:
Seri Nr. frcs. Seri Nr. frcs Serii Nr- frcs.

38566 4 10000 127552 4 10000 374656 3 100000
39873 1 10000 189522 2 10000 374767 3 10000
63754 5 10000 256033 2 50000 377230 3 10000
78445 1 10000 328271 3 10000 385726 5 10000
81624 1 50000 344874 1 10000 389394 2 50000

106661 5 10000 347123 5 100000 390025 1 10000
120761 1 10000 359847 2 10000

Toate celelalte numere din 20 serii de mai sus 
au eșit cu câte Francs 575.

5% (acuma 4%) Dommages 
de Guerre Em. 1933

Tragere dela 18 Iulie 1936.

Seri 376965 Francs 1.000.000

Serii ă Francs 25.000:
100687 146130 186399 213279 249090 297723 336683 
103909 151057 188718 221772 251868 297751 345249 
110955 151227 193066 222494 256586 298766 346810 
119139 153879 195430 223210 260123 301788 348829 
121933 156111 196554 225362 266464 302987 349231 ^ 
126871 173006 204375 235135 276707 304424 363809 J 
127858 174194 208018 239788 277457 304672 373334 1 

132374 177097 208640 241332 284451 307003 374729 
133362 181762 209288 242375 284808 311165 382798 
140026 182439 212650 247429 293355 331446 392873

Viile de Bruxelles Em. 1905
Tragere Ia 15 Iulie 1936.

855 34114 61085 91734 117311 146980
1426 34306 61124 91826 118125 147896
2444 34320 61794 92334 118219 148859
4870 35760 62061 92678 119749 149010
4876 36207 62836 92902 121207 149333
5429 36322 63482 94481 122006 149339
5436 37192 63757 94962 122476 149794
5554 37436 65964 95003 122855 149863
5736 38491 66991 95376 124522 150958
7618 38624 68958 97944 125294 152144
7736 38939 69622 98823 125884 152721
8381 39650 70470 99056 127389 153102
8869 40761 71859 100681 127447 153382

10976 41983 72438 101741 127519 154723
11627 42004 73200 101910 129899 155568
12619 42926 74414 102666 130288 156020
13049 43440 75047 103671 130686 156146
13397 45894 75373 103726 132102 156287

Vergessen Sie nicht auf die

August- und September-Rate!
Nur wer pünktlich allmonatlich seinen Ratenzahlungen nochkommt, dem 

wird das Spielrecht gewahrt!
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13506 46113 77356 105079 132145 157977
17949 47396 77400 105530 132598 158085
18526 47622 78167 106392 134070 159944
20029 47833 81329 106429 134076 160975
20093 50036 81650 106885 136573 161013
20114 50467 82605 106951 136717 161873
20900 50938 82940 107306 136872 162399
21382 51796 83928 107892 138778 163008
23110 51831 84193 108463 139364 163719
23133 52125 84215 108540 140024 .165397
23202 52186 84675 108696 141162 165552
24046 52395 85516 109748 142244 166174
25924 53066 85666 110815 142373 168159
26434 53575 86693 113633 143352 168202
26498 54077 87175 114015 145024 168241
29676 54170 87914 114405 146502 168642
29920 581'07 88617 115152 146941 168933
32425 59403 90670 115567

2'6% Credit Foncier de France
Em. 1885.

Tragere delà 6 iulie 1936.

Nr. Francs Nn Francs Nr. Francs

277978 5000 406646 1000C0 804924 5000
331898 25000 692388 5000 834139 5000
379967 5000 738323 5000

Cu 1000 Francs:
32591 35372 37650 46452 69477 94372 114929 

185470 194228 204699 206279 222977 247664 250201 
325820 338273 342532 361176 381320 386033 399440 
477188 543643 547169 550996 555832 565863 590291 
605031 606336 613130 653064 655339 780676 792915 
852818 862637 872001 872081 901819 910357 941999 
945208 951607 972241

Premii:

Toata celelalte numere din 214 serii de mai sus 
au eșit cu câte Francs 110.

Seri Xr. fres. Seri Rr. francs Seri Nr. fres.

13506 4 150 77356 6 50000 130686 12 150
23202 23 150 82605 12 150 134076 17 150
25924 11 150 94962 21 150 136717 14 500
40761 14 500 107892 14 150 143352 12 150
46113 11 150 108696 12 2500 145024 10 150
53066 11 150 110815 19 150 150958 1 1000
54077 18 150 122006 2 150 158085 3 150
62836 16 150 125294 17 150 13 150
63482 6 150

Ne felejtse el ön a

befizetni, mivel csak is a pontos 
részletfizetések által őrizheti meg 

játszási jogát a húzásoknál.

Poșta redacției; 
Briefkasten;
Szerkesztői üzenetek:

I. N. Sí. Petrila, jud. Hundoara. Răspun­
zând întrebării dvs., vă comunicăm că ziarul vi-1 tri­
mitem regulat în fiecare lună. Dacă nu-1 primiți vă 
rugăm a cerceta la poșta din localitate dvs., sau 
eventual dacă nu-1 primește altă persoană.

B. I., Cetatea Albă. Suma ce ne-ati remis-o 
pentru ziar a intrat în casieria noaslră, iar ziarul vi 

se va trimite regulat timp de un an, dealtfel v-am 
confirmat la timp primirea acestei sume.

I. B., Sibiu. Dacă nu achitați la timp ratele, 
contul dvs. se stornează adică se anulează, și pier­
deți toate drepturile, atât de participare la trageri 
cât și la obligațiuni.

I. B., Săliște. Ne-ați remis o sumă de bani 
prin mandat poștal. Ulterior v-am întrebat printr’o 
c. p. ce număr de contract aveți ca să putem înre­
gistra suma. Spre regretul nostru însă, aceasta c. p. 
ne-a venit retur. Vă înștiințăm deci pe această cale, 
poate veți citi »Rubrica Corespondenței*, și vă rugăm 
din nou în interesul dvs. propriu să ne indicați nu-

Cumpărați, controlați (Obligațiuni, Cozuri ele. 
luați informațiuni pentru (Obligațiuni, Cozuri etc-
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mărul Borderoului dvs, contrariu este posibil să 
stornăm contul dvs.

J. B., Mediaș. Dacă doriti să cumpărati obli* 
gațiuni Românești pe rate lunare, vă sfătuim să cum­
părati Obligațiuni împrumutul de înzestrare, 4^2 °/o 
Em. 1934. Aceste obligațiuni au diferite trageri anuale 
cu premii foarte importante. Sau eventual puteți cum-, 
păra Obligațiuni Comunale București, 3V2 %, care a- 
semenea au diferite trageri și dobânzi care se înca­
sează de două ori pe an.

Dr. G. A., Brașov. In nenumărate rânduri 
v-am rugat să indicați la orice remitere sau cores­
pondență numărul borderoului dvs. Numai procedând 
în felul acesta vom putea înregistra sumele remise 
de dvs. și a rezolva la timp corespondența ce ne-o 
adresați.

B. I. Brașov. Sie müssen die Antworten auf die 
an uns gerichteten Schreiben nicht erhalten haben, 
nachdem Sie in keinem derselben Ihre Bordorou- 
Nummer anführen. Wir hoffen, daß Sie nun in Zu­
kunft den Vorgang kennen und uns die Nummer des 
Borderou’s bekanntgeben werden.

E. J. Die Raten kann unser Vertreter von Ihnen 
nicht einkassieren, da er nur zum Inkasso der 1. Rate 
berechtigt ist, während alle weiteren Raten direkt an 
unsere Firma zu zahlen sind und zwar mittelst Post- • 
anweisung welche Ihnen durch unsere Firma zuge- 
schickt wird.

K. V., Sighișoara. Wegen Überprüfung Ihrer 
Obligationen vom Jahre 1930 bis dato wenden Sie 
sich vertrauensvoll an unsere »Kontroll-Abteilung«, 
wo Ihnen gegen Entrichtung einer Taxe die Obliga­
tionen überprüft werden und das Resultat mitgeteiit 
wird.

P. I. C., Baia Mare. Der Betrag, welchen Sie 

uns überwiesen habén, íst bei unserer Kassa einge- 
gangen, indessen bitien wir Sie uns Ihre Bordero- 
Nummer mitíeilen zu wollen, damit wir die uns 
überwiesene Summe entsprechend verbuchen können.

Özv. K. M. és K. J. B. soraikra értesítjük, 
hogy a beküldött megrendelésre nehány napon belül 
megküldjük a nyerőszámokat tartalmazó adás-vételi 
Borderou-t, mely biztosítja Önöknek a pontos rész­
letfizetések idejére az állandó tulajdon és játszási 
jógot és a negyedik részlet befizetésétől a biztositási- 
jógot a balesetből történő halál eséten.

M. M. Válaszolva b. soraira értesítjük, hogy az 
általunk kibocsájtott havonta megjelenő huzásiujság 
eiőfizetésidija egy évre Lei 150’— Évfolyam közben 
is elő lehet fizetni a huzásilapra. Ezen huzásiértesitő 
alapján Önnek módjában van ellenőrizni a birtokában 
levő kötvényszámokat.

H. E. B. soraira értesítjük, hogy a biztosítás, 
mely szól — balesetből tőiténő hahál ellen — csakis 
a pontos részletfizetések idejére érvényes a negyedik 
részlet befizetése után megküldjük Önnek a bíztosi- 
tásiszelvényt. Az Ön előfizetése érvényes még f. é. 
szeptember hónapig. Különben a díj lejárta után, 
minden vevőnek egy újabb ajánlatott és egy példányt 
küldünk a legutolsó számból, arra az esetre, ha to­
vábbra is hajlandó előfizetni az általunk kibocsájtott 
huzásilapra. '

K. Gy. Kérjük ne tévessze On össze az általunk 
küldött adás-vételi Borderou-t a részletfizetések végén 
megküldendő eredeti, államilag gerantált értékpapí­
rokkal. A kötvények egyelőre, a részletfizetések ide­
jére a Depounkban vannak letéve. A küldött adás­
vételi Borderou csak az Ön tulajdon-biztosítási és 
játszásijogát biztosítja a pontos részletfizetések idejére, 
melyet kérjük gondosan megőrizni, mivel szükség 
lesz úgy erre, mint a megrendelőlap és e posta fel­
adóvevényekre a számla liquidálásnál.

Umor
America.

»Câte ?«, a întrebat arestantul 
vechiu novicelui la plimbare de 
dimineață.

»Cinci ani.«
»Pentru ce?*
»Am jefuit banca Doolitle. Și tu?«
«Zece ani. Eu am fondat-o.«

Vegetarian și carnasier.
*Mi se pare că sunteți ca un 

animal sălbatic dacă așa mâncă- 
cios mâncați carnea.«

*Și Dvs. mie ca o vită că mân­
cați numai verdeață.«

Cinci anotimpuri.
X vrea să clădească un hotel. 

»Ce nume vor avea hotelul ?*, îl 
întreabă un cunoscut.

»La cinci anotimpuri.*

Humor
Amerika.

»Wieviel?« fragte der alte Häftling 
den Neuling auf dem Morgenspa­
ziergang.

»Fünf Jahre.«
»Wofür?«
»Idi habe die Doolitle-Bank aus­

geraubt. Und du?«
»Zehn Jahre. Ich habe sie ge­

gründet.«

Vegetarier und Fleischesser.
»Sie kommen mir vor wie ein 

Raubtier, wenn Sie das Tierische 
so herunterwürgen.*

»Und Sie mir wie ein Rindvieh, 
weil Sie nur Grünes »fressen.«

Die fünf Jahreszeiten.
X plant den Bau eines Hotels. 

»Wie wirst du das Hotel nennen ?«, 
fragt ihn ein Bekannter.

»Zu den fünf Jahreszeiten l«

Humor
Amerika.

»Mennyi?« kérdezte a régi fogoly 
az uj foglyot a reggeli sétánál.

»Öt év.«
»Miért?«

, »Kiraboltam a Dootlittle-bankot. 
És te?«

»Tíz év. Én állapítottam.«

A vegetáriánus és a húsevő.
»ön úgy tűnik fel előttem, mint 

egy ragadozó állat, mikor Ön a húst 
úgy. nyeli.«

»Ön pedig marhának, mivel csak 
zöldséget »zabái*.

Az öt évszak.
X. tervezte egy szálloda felépí­

tését.
»A szálloda neve vájjon hogy 

lesz?* kérdezi egy ismerős.
»Az öt évszakhoz 1«
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*Se poate? Dar suni numai 
patru?«

»Așa! și saizonul mort?«

Vorba copilului.
»Domnule Doctor, ștîfi ce aș face 

dacă ași fi eu în locul Dvs.?«, 
spune micul Puiu sl medicului 
casei.

»Dar ce micule?« îi întreabă 
doctorul.

Spune micul: »Ași fi totdeauna 
bolnav fiind că Dvs. nu Vă costă 
nimic.« *

O pereche tânără căsătorită so­
sește la hotelul. Se scoborind din 
taxametrul, spune sofia tineră: 
»Puiule mi este foarte penibil! Cu 
siguranță toti din hotelul vor ob­
serva că suntem în voiaj de nuntă.«

»0 la aceasta se ajută ușor« 
replica soțul.

»Aici ia bagajul.« 
♦ '

Peticar: »Aveți sticle goale de 
bere de vânzare, Madam?«

Doamnă: »Arăt așa parcă a-și 
consuma bere?«

Peticar: »Dar poate avejl sticle 
coaie de ojet?«

*

Neckmann, cercetătorul african cu 
ocazia unei serată povestește: »Am 
găsit genealogie de negri, la cari 
pentru patru sau cinci bărbat» se 
cade numai o singură femelă.«

Glumețind se adresează câtre 
câteva soacre viitoare de fată: 
»Acolo ar fi dar o bună ocazie de 
a căsători fiicele.«

Când celor adresati părăsesc in­
dignat sala, zice Neckmann politi- 
cios: »Dar cu aceasta n’am vrut 
să Vă spun că să grăbiti așa.«

*

Mac Pattik, scoțian, este la o 
serbare populară în cârciumă. Mu­
zica joacă în conținu, dar mai tare 
decât frumos, și la pauză se strân­
ge bani.

Un muzicant vine și la Mac, pre­
zintă farfuria spunând: »Vâ rog 
pentru muzical«

»Vă mulțumesc«, spune Mac, în­
casează bani de pe farfuria și spune 
afabil: »Muzica era și corespun­
zător.« •

»Această e îngrozitor cum joacă 
muzicanti, domnule cârciumăr l 
Merge talmeș-belmeși«

>Gândi]i că ne place când au­
zim-o? Dar altcum nu scăpăm de 
oaspeji ultimile!«

»Wieso fünf? Es gibt doch nur 
vier?«

»So! und die tote Saison?«
Kindermund.

»Herr Doktor, wissen Sie was 
ich an Ihrer Stelle machen würde ?«, 
meint der kleine Kurti zum Haus­
arzt.

»Was dennKleiner?«, fragt dieser.
Sagt der Knirps: »Ich wäre im­

merfort krank. Sie kostet’s ja nichts.«
*

Ein junges Paar .ließ sich zum 
Hotel fahren. Als sie aus der Taxe 
steigen, sagt die junge Frau: »Ach 
Schatz, es ist mir ja so peinlich! 
Sicher werden alle im Hotel merken, 
daß wir auf derHochzeitsreise sind!«

»Dem ist leicht abzuhelfen« ent­
gegnete der Ehemann, »hier trag 
das Gepäck!«

Lumpensammler: »Haben Sie 
leere Biei flaschen zu verkaufen 
meine Dame?«

Hausfrau: »Sehe ich etwa so aus 
als ob ich Bier trinke?«

Lumpensammler: *Aber vielleicht 
leere Essigfiaschen?«

*
Neckmann,der Afrikareisende, ist 

Mittelpunkt einer Abendgesellschaft 
und erzählt: »Ich traf Negerstämme, 
bei denen auf vier bis fünf Männer 
nur eine Frau kam.«

Scherzendwendete er sich an einige 
anwesende zukünftige Sdrwieger- 
müfter: »Dort wäre also eine gute 
Gelegenheit, die Töchter unter die 
Haube zu bringen.«

Als die Angeredeten entrüstet 
aufstehen und den Raum verlassen 
wollen, meint Neckmann verbind­
lich: »Ich habe damit natürlich nicht 
sagen wollen, daß Sie sich so be­
eilen müssen.« *

Mac Pattik, der Schotte, sitzt zum 
Volksfest in einem Sdiankzelt. Die 
Musik spielt eifrig, mehr laut als 
sdiön, in der Pause wird gesammelt.

Kommt auch ein sammelnder 
Musiker zu Mac, hält den Teller 
hin und sagt -. * Bitte für die Musik 1«

»Danke Ihnen sehr«, sagt Mac, 
streidit das auf dem Teller liegen­
de Geld ein und meint herablassend: 
»Sie war aber auch darnach 1«

•

»Aber das Ist ja furchtbar, wie 
die Kapelle spielt, Herr Wirt l Das 
geht ja alles durdieinanderl«

»Glauben Sie, wir mögen das 
hören? »Aber anders bekommen 
wir die letzten Gäste nicht rausl«

»Hogyan öt? Hiszen csak négy 
van!«

»Úgy! És a holtszezon?*

Gyermekszái.
»Doktor ur, tudja mit csinálnék, 

ha én az Ön helyében volnék?* 
szól a kis Kürti a háziorvoshoz

»Hát mit kicsikém?« kérdezi az 
orvos.

»Én folyton beteg lennék. Önnek 
ez nem kerül pénzbe«, felei acsöp- 
ség.

Egy fiatal házaspár érkezik a 
szállodában. Mikor kiszállnak a ko­
csiból, igy szól a fiatal asszony: 
»Kedvesem, ez nekem nagyon kel­
lemetlen, mert biztosan mindnyájan 
a szállodában észre fogják venni, 
hogy mi nászuton vagyunk.«

»Azon könnyen segíthetünk«, fe­
lel a férj. »Itt a csomag, vidd be*.

*
Rongyszedő: »Nagyságos asz- 

szonynak, van-e üres sörösüvege 
eladandó?«

Háziasszony: »Talán úgy nézek 
ki, mint ha söröznék?«

Rongyszedő: »Vagy talán üres 
eczefesüvegek «

$
Neckmann, az afrikai utazó, egy 

esti ünneplés alkalmával mesél:
»Találtam szerecsenförzset, mely­

nél négy vagy öt férfire csak egy 
nő esik.«

Tréfáson megszólítja a jellenlevő 
jövendőbelit anyósokat: »Ott volna 
nagyszerű alkalom lányokat férj­
hez adni.«

Mikor a megszólítottak harago­
san felállnak és el akarják hagyni 
a társaságot, Neckmann udvariasan 
igy szólóit: »Evvel természetesen 
nem azt akartam kijelenteni, hogy 
Önnök éppen igy siessenek.*

♦
Mac Pattik askot egy népünne­

pélyen ül a söntésben. A zenekar 
sokáig játszik, de inkább zajos mint 
szép és szünetben tányéroznak.

A tányérozó zenéz Mac-hoz is 
megy, oda tartja a tányért és azt 
mondja: »A zeneért •—«

»Köszönöm szépen«, felél Mac, 
összeszedi a tányéron fekvő pénzt 
és leereszkedéssel szól: »A zene 
is hasonló volt.« *

»Ez borzasztó, hogy játszik a ze­
nekar, vendéglős ur! Az egész 
össze vissza megy!«

»Azt hiszi On, hogy ml ezt szí­
vesen hallgatjuk? de másképen 
nem szabadulunk meg az utolsó 
vendégeinktől.«
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